
пил против расистских поряд-

ков, когда возглавил делега-

цию, которая передала Орга-

низации Объединенных Наций

петицию, обвиняющую США в

геноциде. Ои твердо стоял на

своем, когда пел для трудя-

щихся Чикаго, Кливленда, Бал-

тимора и других металлурги-

ческих центров, когда присое-

динялся к забастовочным пи-

кетам автомобилестроителей

Детройта и Флинта, докеров

Сан-Франциско, Окленда, Но-

вого Орлеана и Нью-Йорка,

шахтеров Кентукки, Алабамы

и других угледобывающих

районов, текстильщиков Се-

верной и Южной Каролины,

сборщиков хлопка и табака в

Калифорнии, когда он помо-

гал организовывать профсоюзы

трудящихся транспорта и лег-

кой промышленности.

Поль Робсон твердо стоял на

стороне правого дела во всех

главных битвах его времени —

в 30-х годах в Испании, где он

пел для бойцов интернацио-

нальной бригады, в 40-х годах,

когда он активно выступал за

создание          антигитлеровской

коалиции, в 50-х годах, когда

он боролся против «холодной

войны», призывая к дружбе и

сотрудничеству между. Совет-

ским Союзом и США, когда он

стал председателем прогрес-

сивной партии, бросившей в

1948 году вызов демократам и

республиканцам,         ставленни-

кам  большого  бизнеса.

Он был в числе основателей

движения в защиту мира и

участвовал в I Всемирном кон-

грессе сторонников мира в

Париже. Робсон был в числе

инициаторов первого Сток-

гольмского воззвания против

угрозы ядерной войны. Возгла-

вив общественный совет по

.делам Африки,  он  выступил  в

поддержку антиколониальной

освободительной борьбы афри-

канских народов. Одним из

первых он начал протестовать

против американской агрессин

во Вьетнаме...

«Жить, как Поль Робсон».

Великолепный лозунг! Он

означает активное участие

в борьбе за мир, особен-

но за то, чтобы заставить пре-

зидента подписать, а конгресс

ратифицировать новое согла-

шение о сокращении стратеги-

ческих вооружений, чтобы, как

говорил Робсон, «нации земли

вышли на дорогу мирного со-

существования — особенно

США и СССР, дружба между

которыми в силах гарантиро-

вать мир для всей планеты».

Это также означает соли-

дарность с народами, борю-

щимися против империализма и

реакции, — с нашими братьями

и сестрами в ЮАР, Зимбабве,

Намибии, Вьетнаме, Чили,

Иране, Никарагуа и палестин-

цами.

Это означает еще понимание

того факта, что не может быть

единства без равенства, и, сле-

довательно, еще более широ-

кое и активное участие в борь-

бе против расизма, за спло-

ченность в том же духе, ка-

кой проявили прогрессивные

белые вместе с чернокожими

братьями и сестрами, защитив

в Пикскилле в 1949 году По-

ля Робсона и дело демократии.

И, конечно же, это означает

работать, учиться, обогащать

ум, укреплять тело, чтобы

лучше, полнее служить делу

мира и свободы, чтобы при-

близить то время, когда каж-

дый отдельный молодой чело-

век нашей страны сможет по-

лучить всестороннее развитие.

Вот что значит жить, как Поль

Робсон I

«Поклянемся  исполнить

его  мечту!»

Фрэнк ДЖАКАЛОУН,
президент Национальной
студенческой ассоциации   США

хочу вспомнить одну не-

делю в июле прошлого го-

да, когда 400 молодых людей из

США получили величайшую

возможность в своей жизни—

участвовать во Всемирном фе-

стивале молодежи и студентов

в Гаване, на Кубе. Поль Роб-

сон был бы горд видеть нашу

дружную делегацию. Среди

нас были черные и белые, ко-

ренные американцы и гражда-

не латиноамериканского, ази-

атского происхождения. По-

ровну были представлены

мужчины и женщины, студен-

ты и рабочие, молодые жерт-

вы безработицы. И мы пред-

ставляли широкий спектр по-

литических и религиозных

убеждений. Тем не менее, не-

смотря на наши различия, мы,

молодежь,   стояли   вместе-

На фестивале его участники

чествовали Поля Робсона. Это

было сделано по инициативе

молодежи,      живущей     не     в

США. Нам быстро стало ясно,

что молодые люди из других

стран знают о Поле Робсоне

ііамного^^пшдіе, чем- моло-

дежь Соединенных Штатов.

Они считают Поля Робсона ве-

ликим лидером международно-

го значения, причем им было

не важно, что он жил в этой

стране, на которую сегодня

все смотрят как на угнетателя

и эксплуататора, особенно в

развивающихся государствах.

Но Поль Робсон мечтал о

том, что настанет день, когда

злоба, ненависть и угнетение

исчезнут в Соединенных Шта-

тах, а на смену им придут лю-

бовь, понимание и интерна-

ционалистские чувства мира,

дружбы, уважения к достоин-

ству человека. Так поклянем-

ся же исполнить мечту Поля

Робсона! Чтобы мы, прогрес-

сивные американцы, собрав-

шиеся здесь сегодня, отпразд-

новали нашу будущую победу

на таком же, как в Гаване,

всемирном молодежно!» фору-

ме! Поклянемся в этом ради

нашей любви к Полю Робсо-

ну!

I


